-, SCHAEFFLER

Consegna n.
| VAT reg.nr.: DE291636029 | Denvery Note No.

Sohaeffler Technolagles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packliste / Packing note

Magna PT Sp A 2 Nota ¢ ricevimento/ Recelving Notes 3 cljoer:sweae;l?q g:’ﬂ No.
V Dei Ciclamini 4 36292404
I-70026 MODUGNQC BA 8 Traspono/ Frelaht 7 Cansegra  Deliery 4 Deta spedizione/
Ferrovia! Trasporiatore/ Shipping Dato
o o F e oralo! R Camar 21.02.2019
Not Free
Trasporty/  Mezzo vostrof
Fraight Other Vehicle Fatturafinvolce
o wmme oo 20§
’s"u;%',‘l‘;‘fﬁ VAT reg.ne.: Incaterms Aresio # Data/Date
91001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ordine d'acquisto n/Purchase Order No. 10 Vostro riferimento/ 15 Allra informazion 12 Nostro reparto/ 13 Teh 14 Nr, destinatade/ 16 Nr. d'ordine/
Your Referance Additional Data Qur Department Receiver No. Ordar No.
550003885301 413 PJSFAH-PLLS 24466 198933
Sipos Fruzsina
19 Codlce destinazione/ 20 /24 Peso fotalefTotal Welght
Shipping Code Flash Europe GmbH parig X Lordo/ 1,247.5 KG
Trasporto speciale / Dedicato Frea
Paita Netio/Net 1.049,5 KG
assegnato/
22 Specifiea di et Fégel:iesﬂnazlone
Rl 80 x KLT 4314, 5 x 0000SON destnazions/ Racgiving Lacation
22223951 14248
lznsdirizzo di
destinazione/
Shipping
Addrass
27 A 28 Articolo cifante/ Descrizione socuania/  simwesr  Gonsegna/Delivery
Recelver Part No. Daseripton { Part No./ Pack Quantity Qta Unltaria Handling Unit
001 9000112573 F-563739.04.RTR1-H84#S 1.920 pz  36292404/10
Cuscinetto a rulli conici
' 083563415-4350-10
F 892002
SONCENTol
|29NB5SB 590801, Lot o003
Qndine d'acquiste n, f Purchase Order No. Lotto / Batch Quanata / Quantity Wssprongstand/ Country of origin
550003885301 0033252319 1.920 PZ  Ungheria
002 9000112573 F-563739,04 ,RTR1-H844S 2.880 Pz 36292437/10
Cuscinetto & rulli conici
083563415-4350-10
[ 831980
%D UD 34 "'SQDQ)Q W éé% 891979
891978
Oxiine d'acquisto 0. / Purchase Crder No. Lotto / Balch Quantita / Quanhty Ursprungstand / Country of origin p ”
550003885301 0033252319 2.880 PZ Ungheria
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 892002 2099 KG 248 5KE 800x 600x 130 MM 0000SON
Articelo 083563415-4350-10 Quantita: 960 PZ
2 892003 2039 KG 249,56 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
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Schaeffler Technologies AG & Co, KG, industnestrasse 1-3, 51074 Herzogenaurach, Phione +48 9132 82.0, Fax +49 9132 82-4950,
www.schastiier.defen, Regisiered Seal: Herzogenaurach, Commercial Reglster: AG Filith HRA 10129, VAT rep. no. DE 291 636 029

General Partner: Schaetiler AG, Registered Seat: Herzogenaurach, G ial Registar: AG Firth HRB 14738 Board of Managing Directars: Klaus Rosanfeld {CEO},
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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Stralle 97421 Schwelnfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO BA

3 Consegna Nr./
Delivery Nota No,

4 Dala spedizione/
Shipping Data

36292404

21.02.2019

No Packing

No.
3 891980
4 891979
5 891978

80

Peso
netto

209,9 KG

2099 KG

209,9 KG

Packing Liist e dimensioni

Peso Dimensioni Descrizione
lordo imballaggioc
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:
2495 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Articelo 083563415-4350-10 Quantita:
2496 KG  800x 600x 130 MM 0000SON
Articelo 083563415-4350-10 Quantitd:
2495 KG 800X 600x 130 MM 0000SON
Articolo 083563415-4350-10 Quantita:

Gesticne imballaggi a rendere

P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP

5 P-38-A0806 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG
Qualorz nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono

soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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Kanban No.

960 PZ

960 PZ

960 PZ

960 PZ

KLT 4314
0000SCN

Schaefiler Techno[ogles AG & Co. KG, industiestrasse 1-3, 91074 Herzogenaurach, Fhona +49 9132 B2-0, Fax +49 9132 824950,
www.schaelller.de/en, Reqistered Seat: Herzegenaurach, Commercial Register, AG Fnh HRA 10122, VAT reg. no. PE291 536 029

General Partner: Schaeffler AG, Regl

d Seat: H

7. lal Register: A Farth HAB 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenleld (CEQ),

Pref. Dr. Peter Gutzmer (Deputy CEQ), Dletmar Helnrich, Andreas Schick, Corinna Schittenhelm, Or. Stefan Spindler, Michael Saging, Mathlas Zink
Bank: Cammerzbank Nuremberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIG DRES DE FF 76D, 1BAN DE35 7608 0040 0121 0464 00
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| EURO-Pal. Gitter-Box 3

Z | Eum-Palsts/Palellas Euro Mash Palsiw/Grilt Palolios| 2
1. Blaﬁiweﬂ) Rechnung fOr Auftraggeber 2. Blatt {grlin) Frachtfuhrer 3. Blatt (blau) Empfﬁnger 4. Blatt {rot) Absender
15t leaf (white) Inveice for the cifent 2nd sef (green) Carrft a.-wsar{blue} Addressee Ath leaf (rose) Son,
1Ter oxemplalre (blanc)  Fatttre pour fe commantant 2g examplaire (varl) TransParteur 3o by 4o exemplalra {rouge) Expﬁdftnur




